A jatszoegér lizembe helyezése
A jatszoegér beallitasa mint vezetékes egér — @
Csatlakoztassa a tartozék USB Type-C® - Type A kabelt a %

jatszoegérhez és a szamitdgép USB portjéhoz. -

L]

A jatszoegér beallitasa mint RF vezetéknélkiili egér

1. Csatlakoztassa a tartozékként kapott USB- = @
hardverkulcsot a szamitégép USB-portjaba. % ‘,et

2. Allitsa 4t a csatlakozasi kapcsolét az RF 2,4 GHz-es A\ /
vezeték nélkiili izemmédra.

A jatszéegér beallitasa mint Bluetooth vezetéknélkiili = ©

<

egér
Allitsa 4t a csatlakozasi kapcsolét az Bluetooth-es ‘ %
iizemmédra. N

Bluetooth-médban torténd parositas tovabbi gazdaeszkodzokkel
maximum 3
1. Allitsa at a csatlakozasi kapcsolét az Bluetooth-es iizemmédra.
2. Tartsa megnyomva a parositasi gombot 3 masodpercig, amig
a jatszoegéren 1évo LED kék szinnel fognak villogni. Miutan a
jatszéegér parositasa sikeresen megtértént, a jatszoegéren lévo
LED-jelz6fény 3 masodpercig kék szinnel fog vilagitani.

Koble til spillmusen

Sette opp spillmusen som en kablet mus @
Koble den medfglgende USB Type-C® til Type-A-kabelen %
.

til spillmusen og en USB-port pa datamaskinen.
2]

Sette opp spillmusen som en tradles RF-mus
1. Koble den medfelgende USB-donglen til

datamaskinens USB-port. t
2. Sett tilkoblingsbryteren til RF 2,4 GHz tradlos

modus.

Sette opp spillmusen som en tradlgs Bluetooth-mus ©
Sett tilkoblingsbryteren til Bluetooth modus. ‘

Pare Bluetooth-modus til flere vertsenheter (maks. 3)

1. Sett tilkoblingsbryteren til Bluetooth modus.

2. Trykk og hold du inne paringsknappen i 3 sekunder til LED-
lampen pé spillmusen begynner & blinke blatt. Nar spillmusen
har blitt paret, lyser LED-indikatoren pa spillmusen blatt i 3
sekunder.

Podtaczanie myszy dla graczy
Konfiguracja myszy dla graczy jako mysz:
przewodowej

Podtacz dotaczony kabel USB Type-C® na typu A do % <
myszy dla graczy i do portu USB w komputerze. 0}

Konfiguracja myszy dla graczy jako bezprzewodowej
myszy radiowej ()
1. Podtacz dostarczony klucz USB do portu USB %

/)

©

komputera.
2. Ustaw przetacznik potaczenia w pozycji trybu
polaczenia bezprzewodowego RF 2.4G.

myszy Bluetooth

Ustaw przetacznik potaczenia w pozycji trybu J,
potaczenia Bluetooth. —0
Parowanie z dodatkowymi urzadzeniami hosta (maks. 3) w trybie

Konfiguracja myszy dla graczy jako bezprzewodowej %

Bluetooth
1. Ustaw przetacznik pofaczenia w pozycji trybu potaczenia
Bluetooth.

2. Naciénij przycisk parowania i przytrzymaj go przez 3 sekundy,
az dioda LED myszy zaczng migac na niebiesko. Po pomys$lnym
sparowaniu wskaznik LED myszy dla graczy bedzie swieci¢ na
niebiesko przez 3 sekundy.

Pripojenie hernej mysi
Nastavenie hernej mysi ako kablova mys ©
Dodany kabel USB Type-C® do Type-A zapojte do hernej
mysi a do portu USB v pocitaci.

Nastavenie hernej mysi ako kablova mys RF
1. Dodany USB dongle zapojte do portu USB v pocitaci.

©
2. Spinac pripojenia prepnite do bezdrétového rezimu %ﬂ@t

RF2.4G. S

Nastavenie hernej mysi ako kablova mys Bluetooth /,\(‘:,,
Spinac pripojenia prepnite do rezimu Bluetooth. ‘

Rezim parovania cez Bluetooth s dalsimi hostitelskymi

zariadeniami (max. 3)

1. Spina¢ pripojenia prepnite do rezimu Bluetooth.

2. Stlacte tlacidlo Pairing (Parovanie) a podrzte ho stlacené na
3 sekundy, kym nezacnu blikat modré kontrolka LED na hernej
mysi. Po spesnom spéarovani hernej mysi sa na nej rozsvieti
modra LED kontrolka na dobu 3 sekiind.

Ansluta spelmusen

Installera spelmusen som en kabelansluten mus
Anslut den medfoljande USB Type-C®- till Type-A-
kabeln till spelmusen och en USB-port pa datorn.

@

O-

Installera spelmusen som en tradlés RF-mus
1. Anslut den medféljande USB-donglen till datorns %%?‘ﬂ

USB-port. ‘.et
2. Stallin kopplingsbrytaren pa tradlost 2,4 G o
frekvensldge.
Installera spelmusen som en tradl6s Bluetooth-mus /—\u;»
Stall in kopplingsbrytaren pa Bluetooth. ‘ ‘_e‘
)
Lanka Bluetooth-ldge for fler vardenheter (max. 3)

1. Stéllin koppllnasbrytaven pa Bluetooth.

2. Hall lankningsknappen intryckt i 3 sekunder tills indikatorn pa
spelmusen borja blinka bla. Nar spelmusen har lankats kommer
indikatorn pa spelmusen att lysa bla i 3 sekunder.

A firmware frissitése és testreszabas

1. Csatlakoztassa a jatszéegeret a szamitogéphez a tartozék @
kabel hasznélataval.

2. Toltse le és telepitse az Armoury Crate szoftvert a kdvetkezé
weboldalrdl https://rog.asus.com. [

3. Frissitse az egér firmware-ét a szoftver Utmutatasa szerint.
Testreszabhatja a jatékhoz vald egérbe az Armoury Crate segitségével.

<

A DPI On-The-Scroll tuning funkci6 hasznalata

A DPI On-The-Scroll tuning funkcid lehetévé teszi a DPI testreszabéasat a

jatszéegeren az Armoury Crate hasznalata nélkil.

1. Nyomja meg és tartsa lenyomva a DPl gombot 3 méasodpercig, amig a
jatszoegéren felgyul a LED.

2. Gorgesse a kereket el6re vagy hatra a DPI llitdsahoz. A LED szin
telitettsége a egér valtozik a DPI bellitas figgvényében.

3. Nyomja meg egyszer a DPI gombot, miuatn befejezte a DPI érték
tetreszabasat, hogy elmentse a véltozasokat.

Akkumulator allapota

A jatszoegér LED vorosre valtanak (Villogo) amikor az elemek fesziiltsége
20% al4 esik a Bluetooth vagy RF 2,4G mddban. A jatszéegeret feltoltheti a
tartozék USB kabel hasznalataval.

Oppdaterer fastvaren og tilpass

1. Koble spillmusen til datamaskinen med den medfelgende ©
kabelen. -

2. Last ned og installer Armoury Crate-programvaren fr
https://rog.asus.com. L]

3. Felginstruksjonene i programvaren for a oppdatere fastvaren til
spillmusen.

4. Tilpass spillmusen ved hjelp av Armoury Crate.

Bruke funksjonen DPI On-The-Scroll

Du kan bruke funksjonen DPI On-The-Scroll til  tilpasse DPI-en til

spillmusen uten @ bruke Armory Crate.

1. Trykk og hold inne DPI-knappen i 3 sekunder til LED-lampen pa
spillmusen lyser.

2. Blarullehjulet fremover eller bakover for & justere DPI. LED-fargetonen
pé musen varierer avhengig av DPl-justeringen.

3. Trykk DPI-knappen nar du er ferdig med a tilpasse DPI-verdien for a
lagre endringene.

Batteristatus

LED-lampen pé spillmusen puster redt (Blinker) nar batteriet er under 20
% i Bluetooth- eller RF 2,4 GHz-modus. Du kan lade spillmusen med den
medfelgende USB-kabelen.

Aktualizowanie oprogramowania ®
ukladowego i dostosowywanie

1. Podtacz mysz dla graczy do komputera przy uzyciu
dofaczonego kabla. =8
2. Pobierzizainstaluj oprogramowanie Armoury Crate ze strony

https://rog.asus.com.
3. Wykonaj |nstrukc1e w oprogramowaniu, aby zaktualizowac

oprogramowanie uktadowe myszy do gier.
4. Dostosuj myszy do gier za pomoca oprogramowania Armoury Crate.

Korzystanie z funkcji dostosowywania DPI On-
The-Scroll
Funkcja dostosowywania DPI On-The-Scroll umozliwia zmienianie
ustawienia DPI myszy dla graczy bez korzystania z oprogramowania
Armoury Crate.
Naci$nij przycisk DPI i przytrzymaj go przez 3 sekundy, az dioda LED
myszy dla graczy zaczng Swiecic.
Przesun kotko przewijania do przodu lub do tytu, aby dostosowac
DPI. W zaleznosci od ustawienia DPI zmieni sie odcien koloru dioda
LED kotka mysz.
3. Nacisnij przycisk DPI po zakonczeniu ustawiania warto$ci DPI, aby
zapisa¢ wprowadzone zmiany.

Stan baterii

Gdy poziom natadowania baterii spadnie ponizej 20% w trybie Bluetooth
lub RF 2.4G, dioda LED myszy dla graczy zaczng $wiecic na czerwono
(migajacy). Mysz dla graczy mozna natadowac przy uzyciu dotaczonego
kabla USB.

Aktualizacia firmvéru a prisposobenie

1. Hernd mys pripojte k pocitacu pomocou dodaného kabla. @

2. Zlokality https://rog.asus.com si prevezmite sibor Armoury
Crate a nainstalujte si ho.

3. Podla pokynov softvéru vykonajte aktualizaciu firmvéru
hernej mysi.

4. Hernej mysi si prispdsobte podla aplikicie Armoury Crate.

Pouzivanie funkcie Otocenie DPI
On-The-Scroll

Funkcia Otocenie DPI On-The-Scroll umoziiuje prisposobit DPI hernej
mysi bez pomoci Armoury Crate.

4—‘ 1. Stlacte tlacidlo DPI a podrzte ho stlacené na 3 sekundy, az kym na

hernej mysi nebudu svietit kontrolka LED.

2. DPI nastavte rolovanim pomocou rolovacieho kolieska dopredu
alebo dozadu. Farebny odtien LED kontrolka na rmysi sa bude lisit
v zévislosti od nastavenia DPI.

3. Ked'je hodnota DPI upravena, vykonané zmeny ulozte jednym
stlacenim tlacidla DPI.

Stav batérie

Ked'v rezime Bluetooth alebo RF 2.4G klesne kapacita batérie pod 20 %,
na hernej mysi zacnu svietit éervené (Blika). Hernt mys mozete nabyt
pomocou dodaného kabla USB.

Uppdatering av inbyggd programvara och

anpassning @

1. Anslut spelmusen till datorn med den medféljande kabeln. .

2. Hamta och installera Armoury Crate-programvaran fran
https://rog.asus.com. !

3. Folj programvaruinstruktionerna for att uppdatera spelmusens
inbyggda programvara.

Anpassa spelmusen med Armoury Crate.

Anviandning av instéllningsfunktionen DPI On-
The-Scroll.

DPI On-The-Scroll-function ger dig mdjlighet att anpassa spelmusens DPI

utan att anvéanda Armoury Crate.

1. Hall DPIl-knappen intryckt i 3 sekunder tills indikator tands pa musen.

2. Rulla scrollhjulet framét eller bakat for att justera DPL:n.
Fargtemperaturen p& mus indikator varierar efter DPl-justeringen.

3. Trycken gang pa DPI-knappen nar du har slutat anpassa DPI-vérdet
for att spara @ndringarna.

Batteristatus

Indikatorn pa spelmusen blir réda (Blinkande) nar batterieffekten r ldgre

an 20 % i Bluetooth- eller RF 2,4G-ldge. Ni kan ladda spelmusen genom att
anvanda den medféljande USB-kabeln.
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MigknioyeHHs irpoBoi ML OHOB/EHHA MiKponporpamu Ta HanalwTyBaHHA
HanawrysaHHa irpoBoi muwi ik gpoToBoi A napameTpiB =
Nigkniouitb kabenb USB Type-C® / Type-A 3 KoMniekTy ‘ 1. Nig'epHaiite irpoBy MLy 4O KOMN'loTepa 3a ONOMOTY Kabenio 3‘ .
A0 irpoBoi MuLLi Ta Ao nopTy USB Ha komn'ioTepi. < KOMMEKTY.
HanawTyBanHs irpoBoi Muwi Ak 6e3apoToBol 2. 3aBaHTaxTe i1 BCTaHOBITb 13 Armoury Crate 3
https://rog.asus.com.
exum PY 2,4 ITi L
3. BuKoHyitTe iHCTPYKLi 4O MPOrpamMHOro 3abe3neyeHHs LWOJ0 OHOBNIEHHS

1.

2.

MigkniouiTe 6e3apoToBuii apantep USB go nopty

=\
USB Ha komn'toTepi. ‘ ‘,@t 4,
BcTaHOBITb Nepemm1Kay NiaKMNioueHHs B MONOXeHHA )
6e3npotoBoro pexumy PY 2,4 Iy, 0

MiKponporpamu irpoBoi M.
BuKoHaiiTe HanaluTyBaHHsA napameTpis irpoBOi MULLI 3a JONOMOroI0
Armoury Crate.

KopuctyBahhs %yHKI.l,IGIO TOHKOrO

HanawrysaHHs irpoBoi muLi sk 6e3apoToBoi. HanawTtysaHHa DPI On-The-Scroll

(p Bluetooth) \§ / .

B :”:i“’:inl‘ll'le °°MMK  MIKAIOMEHHA B HONOKEHHA = OyHkuia ToHKoro HanawTysaHHsa DPI On-The-Scroll Hagae MoxnusicTb
CTaHOBITb NepemuKay MiaKmiove onoxe ‘ ‘%—‘ npuctocysatin DP| irposoi Muwwi 6e3 3acTocyBanHs Armoury Crate.

6esppotosoro pexumy Bluetooth. ) 1. HatucHitb i yTpumyitte KHonKy DPI 3 cekyHAm, BOKM He YBIMKHITbCA

MoeanaHKA B na|

npucTpoamMu-xocramm (makc. 3

1.

CBITNOAIOAHNIA Ha IrPOBIV MULL.

TpoKpyTiTh KONIlLATKO NPOKPYUyBaHHA Bnepes abo Hasap, Wob
BigperyntoBatn DPI. BigTiHOK Konbopy cBitnogioa BigpisHATUMETbCA
3anexHo Big perynioBaHHa DPI.

Konw 3akiHunTe BHOCUTI OCOGMCTI HanaluTyBaHHA 3HaueHb DPI,

B pexxumi Bluetooth 3 foparkosumu 2.

BcTaHOBITb NepemmKay NiaKNioueHHs Ha 6e3ApOTOBNI peXum
Bluetooth. 3.

2. o6 noegHaTit irpoBy MULLY B Mapy 3 iHWMM NPUCTPOEM, HATUCHITb KHOMKY DPI 0AnH pas, Wwo6 36eperT BHeCeHi 3MiHN.
HaTUCHITb | yTpUMYITe KHONKY NOEAHAHHA B Napy 3 CeKyHAu,
AOKY CBITNOAIOAHNIA HA ITPOBI MULLI MOYHYTb MEPEXTITH CraH aKymymn'opa . .
6nakTHM. LLloViHO irpoBy Miwly GyAe yCriluHO NOEAHAHO B AKLLO 3apAA akyMynATopa MULLI, AIKa NpaLyioe B pexumi Bluetooth abo PY 2,4
napy, CBIiTNOAI0AHUI IHANKATOP Ha IrPOBill MULLI 3aCBITUTbCA [Ty, onycTTbea Hikye 20%, NifCBiYyBaHHA MOYHE MEPEXTITM YePBOHUM
OnakuTHUM Ha 3 cekyHaM. (Bnumae). 3apagxaTy irpoBy MULLY MOXHa 3a 4onomoro kabenio USB 3
KOMMNEKTY NOCTauaHHA.
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Actualizarea firmware-ului si personalizarea

jOCI.II’i @ 1. Conectati mouse-ul pentru jocuri la computer cu ajutorul ©
Configurarea mouse-ului dvs. pentru jocuri caun cablului USB inclus.
mouse cu fir < 2. Descarcati si instalati software-ul Armoury Crate de la ‘ <
Conectati cablul USB Type-C® la Type-A inclus la mouse-ul ) adresa https:/rog.asus.com.
pentru jocuri si la un port USB de pe computerul dvs. 3. Urmati instructiunile din software pentru a actualiza firmware-ul
“ mouse-ului pentru jocuri.
Configurarea mouse-ului dvs. pentru jocuri ca un \ 4. Particularizati mouse-ul pentru jocuri cu ajutorul software-ului
mouse RF fara fir ‘ f*t Armoury Crate.
1. Conectati dongle-ul USB inclus in pachet la portul e . . -
USB de pe computer. 8 Utilizarea functiei de reglare rapida DPI On-
2. Setati butonul de conectare la modul wireless RF The-Scroll
24G. 4 Functia de reglare rapida DPI On-The-Scroll va permite sé particularizati
) X L ‘ _e‘ DPI pentru mouse-ul pentru jocuri féra a utiliza Armoury Crate.
Configurarea mouse-ului dvs. pentru jocuri ca un 1. Apasati si mentineti apasat butonul DPI timp de 3 secunde, pané ce
mouse Bluetooth fara fir LED-ului de pe mouse-ul dvs. pentru jocuri se aprind.
Setati butonul de conectare la modul Bluetooth. 2. Rotiti roata de derulare inainte sau inapoi pentru a ajusta valoarea
Asocierea modului Bluetooth la dispozitive gazd suplimentare ([j)PLNuanta de rosu a LED-uluf de pe mouse va fi diferits, in functie
" e ajustarea DPI.
(maxim 3) 3. Apasati butonul DPI dupa ce ati finalizat particularizarea valorii DPI

1.
2.

Setati butonul de conectare la modul Bluetooth.

Apasati si mentineti apasat butonul de asociere timp de 3
secunde pand ce indicatoar LED de pe mouse-ul pentru jocuri
incep sa lumineze albastru intermitent. Dupéa ce mouse-ul pentru
jocuri a fost asociat cu succes, indicatorul LED al mouse-ului va
ilumina in culoarea albastru timp de 3 secunde.

pentru a salva modificarile efectuate.

Starea bateriei

LED-ului de pe mouse-ul dvs. pentru jocuri se vor aprinde rosu
(Intermitent) cand puterea bateriei scade sub 25% in modul Bluetooth
sau RF 2.4G. Puteti incérca mouse-ul pentru jocuri cu ajutorul cablului
USBinclus.
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Keep the device away from liquid, humidity, or moisture. Operate the device only within the specific temperature range of 0°C(32°F) to 40°C(104°F). When the device exceeds

the maximum temperature, unplug or switch off the device to let it cool down.
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Notices

Limitation of Liability

Circumstances may arise where because of a default on ASUS' part or other liability,
you are entitled to recover damages from ASUS. In each such instance, regardless of
the basis on which you are entitled to claim damages from ASUS, ASUS is liable for no
more than damages for bodily injury (including death) and damage to real property
and tangible personal property; or any other actual and direct damages resulted from
omission or failure of performing legal duties under this Warranty Statement, up to
the listed contract price of each product.

ASUS will only be responsible for or indemnify you for loss, damages or claims based
in contract, tort or infringement under this Warranty Statement.

This limit also applies to ASUS' suppliers and its reseller. It is the maximum for which
ASUS, its suppliers, and your reseller are collectively responsible.

UNDER NO CIRCUMSTANCES IS ASUS LIABLE FOR ANY OF THE FOLLOWING: (1) THIRD-
PARTY CLAIMS AGAINST YOU FOR DAMAGES; (2) LOSS OF, OR DAMAGE TO, YOUR
RECORDS OR DATA; OR (3) SPECIAL, INCIDENTAL, OR INDIRECT DAMAGES OR FOR ANY
ECONOMIC CONSEQUENTIAL DAMAGES (INCLUDING LOST PROFITS OR SAVINGS),
EVEN IF ASUS, ITS SUPPLIERS OR YOUR RESELLER IS INFORMED OF THEIR POSSIBILITY.
RF Exposure Information (SAR)
This device meets the government's requirements for exposure to radio waves. This
device is designed and manufactured not to exceed the emission limits for exposure
to radio frequency (RF) energy set by the Federal Communications Commission of the
U.S. Government.
The exposure standard employs a unit of measurement known as the Specific
Absorption Rate, or SAR. The SAR limit set by the FCC is 1.6 W/kg. Tests for SAR are
conducted using standard operating positions accepted by the FCC with the EUT
transmitting at the specified power level in different channels.
The FCC has granted an Equipment Authorization for this device with all reported
SAR levels evaluated as in compliance with the FCC RF exposure guidelines. SAR
information on this device is on file with the FCC and can be found under the Display
Grant section of www.fcc.gov/eot/ea/fccid after searching on FCC ID: EMJMP709 /
MSQMPDONGLE1T
Federal C
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the
following two conditions:
+  This device may not cause harmful interference.
+  This device must accept any interference received including interference that
may cause undesired operation.

ications C S

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class
B digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy
and, if not installed and used in accordance with manufacturer’s instructions, may
cause harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee
that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the
interference by one or more of the following measures:

Reorient or relocate the receiving antenna.

Increase the separation between the equipment and receiver.

Connect the equipment to an outlet on a circuit different from that to which the

receiver is connected.

Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

CAUTION! The use of shielded cables for connection of the monitor to the graphics
card is required to assure compliance with FCC regulations. Changes or modifications
to this unit not expressly approved by the party responsible for compliance could void
the user’s authority to operate this equipment.

Accessories that came with this product have been designed and verified for the
use in connection with this product. Never use accessories for other products to
prevent the risk of electric shock or fire.
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C liance S of I
Development Canada (ISED)
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada
licence exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two conditions:
(1) this device may not cause interference, and (2) this device must accept any
interference, including interference that may cause undesired operation of the
device.

CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

, Science and Economic

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et
Développement économique Canada (ISED)

Le présent appareil est conforme aux CNR d'Innovation, Sciences et Développement
économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. Lexploitation
est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l'appareil ne doit pas produire de
brouillage, et (2) I'utilisateur de I'appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique
subi, méme si le brouillage est susceptible d'en compromettre le fonctionnement.
CAN ICES-003(B)/NMB-003(B)

Radio Frequency (RF) Exposure Information

The radiated output power of the Wireless Device is below the Innovation, Science
and Economic Development Canada (ISED) radio frequency exposure limits. The
Wireless Device should be used in such a manner such that the potential for human
contact during normal operation is minimized.

This device has been evaluated for and shown compliant with the ISED Specific
Absorption Rate (“SAR”) limits when operated in portable exposure conditions.

Informations concernant I'exposition aux fréquences radio (RF)
La puissance de sortie rayonnée du dispositif sans fil est inférieure aux limites
d'exposition aux radiofréquences d'lnnovation, Sciences et Développement
économique Canada (ISED). Le dispositif sans fil doit étre utilisé de maniére &
minimiser le potentiel de contact humain pendant le fonctionnement normal.

Cet appareil a été évalué et montré conforme aux limites de DAS (Débit d’Absorption
Spécifique) de I'SED lorsqu'il est utilisé dans des conditions d'exposition portables.

E: 10mW(edrp)
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REACH

Complying with the REACH (Registration, Evaluation, Authorisation, and Restriction
of Chemicals) regulatory framework, we published the chemical substances in our
products at ASUS REACH website at http://csr.asus.c lish/REACH.htm.

ASUS Recycling/Takeback Services

ASUS recycling and takeback programs come from our commitment to the highest
standards for protecting our environment. We believe in providing solutions for you
to be able to responsibly recycle our products, batteries, other components as well as
the packaging materials. Please go to http://csr.asus.c lish/Takeback.htm for
detailed recycling information in different regions.

Proper disposal

DO NOT throw the device in municipal waste. This product has been
designed to enable proper reuse of parts and recycling. The symbol of the
crossed out wheeled bin indicates that the product (electrical, electronic
equipment and mercury-containing button cell battery) should not

be placed in municipal waste. Check local regulations for disposal of
electronic products.

DO NOT throw the device in fire. DO NOT short circuit the contacts.
DO NOT disassemble the device.
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Lithium-lon Battery Warning

CAUTION: Danger of explosion if battery is incorrectly replaced.

Replace only with the same or equivalent type recommended by the
manufacturer. Dispose of used batteries according to the manufacturer’s
instructions.

NCC: Taiwan Wireless Statement

VCCI: Japan Compliance Statement
VCCI Class B Statement
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KC: Korea Warning Statement
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Regional notice for Singapore

Complies with
IMDA Standards
DB103778

This ASUS product complies with IMDA Standards.

France sorting and recycling information

A DEPOSER
EN DECHETERIE

A DEPOSER
EN MAGASIN

Cet appareil

se recycle

de collecte sur www.quefairedemesdechets.fr
giez la réparation ou le don de votre appareil !

Précautions d’emploi de I'appareil :

a.  Soyez particuliérement vigilant quant a votre sécurité lors de I'utilisation de cet
appareil dans certains lieux (les aéroports, les hopitaux, les stations-service et les
garages professionnels).

b.  Evitez d'utiliser cet appareil & proximité de dispositifs médicaux implantés lors
d'un appel téléphonique. Si vous portez un implant électronique (stimulateurs
cardiaques, pompes a insuline, imulateurs...), veuillez impé
respecter une distance minimale de 15 centimétres entre cet appareil et Iimplant
pour réduire les risques d'interférence.

¢ Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser
le niveau de rayonnement. Ce n'est pas toujours le cas dans certaines zones ou
situations, notamment les parkings souterrains, les ascenseurs, en train ou en
voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d.  Tenez cet appareil a distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre
des adolescents.
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UKCA RF Output table (The Radio Equipment Regulations 2017)

Function ‘ Frequency ‘
(2402 - 2480MHz) - Mouse
(2402 - 2480 MHz) - Dongle

BLE (2402 - 2480MHz) - Mouse

24GHz wireless

Maximum Output Power (EIRP)

10dBm
10dBm
7dBm

CE RED RF Output table (Directive 2014/53/EU)

Function ‘ Frequency ‘
(2402 - 2480MHz) - Mouse
(2402 - 2480 MH2) - Dongle

BLE (2402 - 2480MHz) - Mouse

2.4GHz wireless

Maximum Output Power (EIRP)

10dBm
10dBm
7 dBm

Simplified UKCA Declaration of Conformity:

ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance with the essential requirements and other relevant provisions of The Radio Equipment Regulations
2017 (S.1. 2017/1206). Full text of UKCA declaration of conformity is available at https:/www.asus.com/support/.

CE Mark Warning

3

English ASUSTeK Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance
with the essential requirements and other relevant provisions of related Directives.
Full text of EU declaration of conformity is available at: www.asus.com/support
Francais AsusTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est conforme
aux critéres essentiels et autres clauses pertinentes des directives concernées. La
déclaration de conformité de I'UE peut étre téléchargée a partir du site Internet
suivant:

www.asus.com/support.

Deutsch ASUSTeK Computer Inc. erklért hiermit, dass dieses Gerat mit

den wesentlichen Ar und anderen

der l Richtlinien insti Der gesamte Text der EU-
Konformitatserklarung ist verfigbar unter:

Www.asus.com/support

Italiano ASUSTeK Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo

& conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con le direttive
correlate. Il testo completo della dichiarazione di conformita UE & disponibile
allindirizzo: www.asus.com/support

Pycckuii Kovmaiiia ASUS 3asBiset, 410 970 yCTPOFCTBO COOTBETCTBYCT OCHOBHBIM
TPEGOBAHHAN 1 JPYTHN COOTBETCTRYIONUIM YCIOBIAM COOTBETCTRYIOMIIIX AMPCKTHS.
Tl CMOTPHTE Ha WWW.asus.c(

ELJIrapCKIl C nacrosmoro ASUSTeK Computer Inc. ekiapupa, ue ToBa ycTpoiicTso ¢

B CHOTBETCTBHE ChC ChIICCTBEHHTE W ApyriTe

HA CBBP3AHNTE MPEKTHBH. [IBIHUAT TEKCT Ha JeKTapanmaTa 3a choTeeTcThHe Ha EC e

JIOCTHITHA Ha aIpec: WWW.asus.com/support

Hrvatski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj sukladan s bitnim

zahtjevima i ostalim odgovarajucim odredbama vezanih direktiva. Cijeli tekst EU

izjave o sukladnosti dostupan je na: www.asus.com/support

Cestina Spolecnost ASUSTeK Computer Inc. timto prohladuje, Ze toto zafizeni spliuje

zakladni pozadavky a dal3i pfislusna ustanoveni souvisejicich smérnic. PIné znéni

prohlaseni o shodé EU je k dispozici na adrese: www.asus.com/support

Dansk ASUSTeK Computer Inc. erklaerer hermed, at denne enhed er i

overensstemmelse med hovedkravene og andre relevante bestemmelser i de
direktiver. Hele EU kleeringen kan findes pa: www.

asus.com/support

Nederlands ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de

essentiéle vereisten en andere relevante bepalingen van de verwante richtlijnen. De

volledige tekst van de EU-verklaring van conformiteit is beschikbaar op: www.asus.

Latviski ASUSTeK Computer Inc. ar S0 pazino, ka s ierice atbilst saistito Direktivu
butiskajam prasibam un citiem citiem saisto3ajiem nosacijumiem. Pilns ES atbilstibas
pazinojuma teksts pieejams 3eit: www.asus.com/support

Lietuviy ,ASUSTeK Computer Inc 3iuo tvirtina, kad 3is jrenginys atitinka pagrindinius
reikalavimus ir kitas svarbias susijusiy direktyvy nuostatas. Visg ES atitikties
deklaracijos teksta galima rasti: www.asus.com/support

Norsk ASUSTeK Computer Inc. erkleerer herved at denne enheten er i samsvar med
hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i relaterte direktiver. Fullstendig tekst
for EU-samsvarserklaeringen finnes pa: www.asus.com/support

Polski Firma ASUSTeK Computer Inc. niniejszym o$wiadcza, ze urzadzenie to

jest zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi wiasciwymi postanowieniami
powigzanych dyrektyw. Petny tekst deklaracji zgodnosci UE jest dostepny pod
adresem: www.asus.com/support

Portugués A ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo esta em
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposicoes relevantes das
Diretivas relacionadas. Texto integral da declaragdo da UE disponivel em: www.asus.
com/support

Romanéa ASUSTeK Computer Inc. declara ca acest dispozitiv se conformeaza
cerintelor esentiale i altor prevederi relevante ale directivelor conexe. Textul complet
al declaratiei de conformitate a Uniunii Europene se gaseste la: www.asus.com/
support

Srpski ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uredaj u saglasnosti sa
osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama povezanih Direktiva. Pun tekst
EU deklaracije o usaglasenosti je dostupan da adresi: www.asus.com/support
Slovensky Spolocnost ASUSTeK Computer Inc. tymto vyhlasuje, Ze toto zariadenie
vyhovuje zakladnym poziadavkém a ostatym prislusnym ustanoveniam prislusnych
smernic. Cely text vyhlasenia o zhode pre staty EU je dostupny na adrese: www.asus.
com/support

Slovenscina ASUSTeK Computer Inc. izjavlja, da je ta naprava skladna z bistvenimi
zahtevami in drugimi ustreznimi dolo¢bami povezanih direktiv. Celotno besedilo EU-
izjave o skladnosti je na voljo na spletnem mestu: www.asus.com/support

Espaiol Por la presente, ASUSTeK Computer Inc. declara que este dispositivo cumple
los requisitos basicos y otras disposiciones pertinentes de las directivas relacionadas.
El texto completo de la declaracion de la UE de conformidad esté disponible en:
www.asus.com/support

Svenska ASUSTeK Computer Inc. forklarar hdrmed att denna enhet verensstimmer

com/support
Eesti Kaesolevaga kinnitab ASUSTeK Computer Ing, et see seade vastab
asjakohaste direktiivide oluliste nduetele ja teistele asjassepuutuvatele sétetele. EL
vastavusdeklaratsiooni téielik tekst on saadaval jargmisel aadressil: www.asus.com/
support

Suom ASUSTeK Computev Inc ilmoittaa téten,

d tdm laite on asiaankuuluvien

med de de kraven och andra relevanta féreskrifter i relaterade direktiv.
Fulltext av EU-férsakran om overenssta finns pa: www.asus.cc pport
Yipaincoka ASUSTeK Computer Inc. sassiste, mio ueii npuctpiit sianosizae
OCHOBHUM BIMOTAM Ta {HIIHM BETIOBIIHIM NIONOKCHHSM BIOBIHIX JIHPCKTHB,
TosHuii Teker Jeknapauii BianosigHocti crantapram €C 1ocTynHuii Ha: WWw.asus.
com/support

Tiirkge AsusTek Computer Inc, bu aygitin temel gereksinimlerle ve iliskili Yonergelerin

lennaisten ja muiden tata saadosten k

EU i koko teksti on
com/support

EMNnvika Me 1o mapov, n AsusTek Computer Inc. SnAwvel 6Tt autr n cuokevr
OUHHOPQWVETAL pE TIG BEPEMWSELC AMAITAOEIG Kat GANEC OXETIKEG SIATALEIC TwV
08nyiwv g EE. To mfjpeg Keipevo T Silwong oupBatétntag eivat Slabéaipio otn
S1evBuvon: www.asus.com/support

Magyar Az ASUSTeK Computer Inc ezennel kljelentl hogy ezaz eszkoz megfelel
akapcsolodo Ira ényeges k és egyél

é i teljes szévege innen letélthetd:

: WWW.asUS.

k. Az EU
Www.asus.com/support

Service and Support

diger ilgili uyumlu oldugunu beyan eder. AB uygunluk bildiriminin tam

metni su adreste bulunabilir: www.asus.com/support

Bosanskl ASUSTeK Computer \nc ovlm izjavljuje da je ovaj uredaj uskladen sa bitnim
i ostalim m dk vezanih direktiva. Cijeli tekst EU

mave o uskladenosti dostupanje na: www.asus.com/support

NIYAT? DXIN AT WO D NRm naxn ASUSTek Computer Inc. nmay
TNN¥N 79 X700 NONN DX KNP [N .M7N 7 D01I7I0 D'9'WON IRWYZI NI
WWW.asus.com/support :NAIMIA 'O TIN'KA 1AW NNILIIN NINRNA

Visit our multi-language website at https://www.asus.com/support/.

Manufacturer ASUSTek COMPUTER INC.

Address, City 1F, No. 15, Lide Rd., Beitou Dist., Taipei City 112, Taiwan

Authorized Representative in Europe ASUS COMPUTER GmbH

Address Harkortstrasse 21-23, 40880 Ratingen

Country Germany

Authorized Representative in United Kingdom ASUSTEK (UK) LIMITED

Address 1st Floor, Sackville House, 143-149 Fenchurch Street, London, EC3M 6BL,
England

Country United Kingdom

Topauas nuHua Cnyx6bl TeXHUYECKOI noaAepxKN B Poccun:
BecnnatHblit penepanbHblit Homep AnA 380HKOB No Poccun: 8-800-100-2787
Homep Ans nonb3osareneit 8 Mockse: +7(495)231-1999

Bpemsa paboTi: MH-7, 09:00 - 21:00 (Mo MOCKOBCKOMY BpemeH 1)
OduymanbHbie caittbl ASUS B Poccun:

WWW.asus.fu

www.asus.com/ru/support
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